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Seæor 

SUPERINTENDENTE DE INDUSTRIA V COMER 

DIVISION DE NUEVAS CREACIONES 

SUPERIN ILNIJENCIA DL INDUSTRIA V COMERCIO igillill,llllllllllflilifilli
 No. 07-044476. -00006.0000 Fecha 201Q-0 17:00:41 Dep. 2020 DIR NUEVASCR Tra. 2 PATENTES Eve: 1 RECDEPOSITO Act. 444 RESPUESTAREQUE Folios 26 

E. S. D. 

Re: P]- ALVARO SANJINES OREJUELA.-Solicitud de Patente de Invención 

ara "APARATO PARA TRATAR EL AGUA EMPLEANDO FILTROS DE 

MEDIOS FILTRANTES GRANULARES V METODO DE LAVADO DE 

DICHOS MEDIOS".-Clpse CO2F 9/04, CO2F 9/08: BOlD 33/44, BOlD 

33/52, BOlD 29/00.-ExDediente niimero 07-044.476.-

1. Me refiero al auto dictado por ese Despacho notificado por fijación en lista de 29 

de Abril de 2010 y a ml memorial de solicitud de plazo de 22 de Julio del mismo aæo. 

2. Con el fin de responder a las objeciones presentadas por el Seæor Examinador en 

su Concepto TØcnico No. 1491 en relación con el requisito de Claridad de la descripción 

y del capitulo reivindicatorlo, asI como la relevancia de los documentos del estado de la 

tØcnica seæalados, màs no estudiados, en relación con el requisito de Nivel Inventivo, 

me permito dirigir su atención a las siguientes modificaciones y argumentos por medlo 

de los cuales se superan completamente dichas objeciones: 

3. CLARIDAD 

De acuerdo con las observaciones expuestas por el seæor Examinador en su 

Concepto TØcnico arriba mencionado, tanto el texto de la descripción como las figuras 

que lo acompaæan presentan diversos defectos que deben ser corregidos con el fin de 

cumplir con las disposiciones del Articulo 28 de la Decision Andina 486 de 2000. De 

igual forma, las reivindicaciones actualmente presentadas presentan, en opinion del 

seæor Examinador, diversas fallas que dificultan su compresión y afectan la claridad y 

concision exigidos por el ArtIculo 30 de la menclonada Decision 486. 

Por lo tanto, a continuaclón el seæor Examinador podrÆ encontrar una relación con 

las modificaciones realizadas sobre el texto completo de la solicitud, asI como los 

comentarios y explicaciones necesarios, que permiten dar por superadas dichas 

objeciones. 
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(vii) En la pÆgina 7: se ha ubicado el subtItulo "Descripción de las Figuras" en 

el lugar seæalado por el seæor Examinador, esto es, encabezando pØrrafo 

inmediatamente siguiente respecto, del Iugar donde se encontraba. 

3.1.1 En las figuras: 

(i) Se ha eliminado el sImbolo "#" tanto del texto que acompaæa la descripción 

de las figuras como en las figuras anexas al mismo. 

(ii) Se han asociado las IIneas de seæalamiento correspond ientes con todos los 

nümeros de referencia presentados en las Flguras 1 a 7, tal como fue requerido por el 

seæor Examinador. 

(iii) Figura 1: se ha introducido el ntimero de referencia (59) para el elemento 

denominado como "buje", con el fin de diferenciar dicho buje del eje hueco (57) en el 

bastidor del aparato revelado. Adicionalmente, y de conformidad con 10 anterior, en el 

texto de la pÆgina 7 relaclonado con la Figura 1, se ha reemplazado la expresión "Este 

eje y tubo" por la expresión correcta "Este eje (57) y buje (59)", con el fin de 

proporcionar mayor claridad respecto de la descripción del aparato ilustrado en dicha 

figura. Tales modificaciones se hacen en consideraclón a los comentarios 

proporcionados por el seæor Examinador en cuanto a la claridad de las figuras, 

principalmente para corregir un error de omisión en relación con la correcta 

identlficación del buje (59), que si bien hace parte de la figura original no fue 

adecuadamente identifucado. 

(iv) Figura 2 (En las pÆginas 7 y 8): se ha reemplazado la frase "el buje que est 

fijo y hace parte integral del bastidor 56" por la frase "el buje (59) que estÆ fijo al 

bastidor (56) y hace parte Integral del mismo", reorganizando de eSta forma la 

expresión original con el fin de proporcionar mayor claridad. De igual forma se ha 

reemplazado la frase "El soporte del eje de giro 54" por la expresión corregida "El 

soporte (54) del eje de giro (57)", de forma tal que se han proporcionado los 

nCimeros de referencia correctos de acuerdo con lo Ilustrado en la Figura 2. 

TambiØn en el texto de Ia descripción correspondiente a la explicación detallada de 

la Figura 2, pero ahora en la pÆgina 8, se han corregido algunas expreslones numØricas 

de conformidad con los comentarios expuestos par el Seæor Examinador, de forma tal 

que se han reemplazado los tØrminos "0,20m", "1.0 rn" "1 m" y "1,50m" por las 

expreslones correctas "0,20 rn", "1,0 rn", "1,0 m" y "1,50 m", respectivamente. 

Adicionalmente, en la descripción de la Figura 2 se ha reemplazado la expresión 

"Tuberlas de entrada de agua cruda 81, de salida de agua tratada 85 y de agua sucia de 
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(vii) Figura 5 (pthgina 9): se ha reemplazado la expresión "a excepción de las 

vÆlvulas 32 y 36 que estÆn abiertas" por la expresión corregida "a excepción de las 

vâlvulas de entrada (32) y de salida (36) que estân abiertas", de conformidad con 

las caracterIsticas del aparato Ilustrado en dicha Figura 5, en donde se puede apreciar 

claramente que las menclonadas vÆlvulas corresponden efectivamente a la entrada y 

salida de agua del aparato tal como fue originalmente revelado en dicha figura. 

Adicionalmente, se han corregido las expresiones numØricas "12,5mm", "0,4mm" 

y "Entre 12,5 y 50 mm" por las expresiones correctas "12,5 mm", "0,4 mm" y "Entre 

12,5 mm y 50 mm", respectivamente. De manera similar, se ha incluido el nümero de 

referencia (80) en la frase"el agua de la entrada (80)", con el fin de proporcionar 

mayor claridad a la descrlpción de la Figura 5, cuyo sustento se puede encontrar en la 

figura como fue iniclalmente presentada, y se ha reemplazado la expreslón "8mm, 12.5 

mm y hasta 50 mm" por la expresión corregida "8 mm, 12,5 mm y hasta 50 mm". 

De otra parte, y despuØs de una cuidadosa revision de la Figura 5 y del texto que 

hace referenda a la misma, el solicitante ha decidido corregir la expresión "Las tuberlas 

81, 83, 84 y 85" por la expresión correcta "Las tuberlas (81), (82) y (85)", toda vez 

que las tuberIas 83 y 84 han sido errOneamente referidas en el texto, ya que su 

presencia en la figura corresponde a un error involuntario en el momento de 

preparaclón de la mencionada figura. Lo mismo sucede con el numeral 86, que fue 

incluido en Ia figura y no es mencionado en el texto que la describe. Como consecuencia 

de lo anterior, se han eliminado los nümeros 83, 84 y 86 de la Figura 5, toda vez que no 

corresponden a partes (tuberIas) reales del aparato revelado. 

Finalmente, en el primer pØrrafo de la pØgina 10 y atin en relación con la Figura 5, 

se han reemplazado las expresiones "2 miligramos por litro" y "15 o 30 minutos" por las 

expresiones correctas "2 mg/L" y "15 minutos a 30 minutos", de conformldad con 
las observaciones y sugerencias seæaladas por el seæor Examinador. 

(viii) Figura 6: tal como se seæaló anteriormente, de manera involuntaria se 
incluyeron unos nCimeros de referencia 83, 84 y 86 que no tienen relaciOn ni con el 
texto ni con la figura, por lo que han sido eliminados de Østa ültima. 

De otra parte, en la pØgina 10, se ha reemplazado la expresión "Se hace girar los 
filtros y se hace golpear con los topes dlseæados a 90 grados hacia la lzquierda y de 180 
grados hacia la derecha" por la expresión corregida "Se hace girar el bastidor con los 
filtros y se hace golpear contra los topes diseæados e ilustrados en la Figura 3 como 
(101) y (102) a un Ængulo de 900 hacia la izquierda y de 180° hacia la derecha", con 
el fin de proporcionar mayor claridad a la descripclón de la operación de lavado de 
filtros ascendentes ilustrada mediante dicha Figura 6. 
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de un eje dispuesto de tal forma que voltea los recipientes y ag/ta los med/os filtrantes 

en su interior y cuyo giro estÆ limitado por dos topes contra los cuales se go/pea dicho 

bastidor". 

Adicionalmente, el senor Examinador ha objetado la claridad de las 

reivindicaciones 2, 7 y 8 porque "aparece el sImbolo #". Sobre este particular, me 

permito seæalar que el solicitante ha eliminado cualquler aparición del sImbolo "#" a 10 

largo del capItulo reivindicatorio, superando asI la objeción at respecto. 

Ahora bien, en relaclón con la reivindicación 2, me permito dirigir la atención del 

senor Examinador al hecho de que el solicitante ha decidido modificar dicha 

reivindicación, proporcionando una mejor definlción del medlo de conexión de los 

recipientes fiftrantes asegurados al bastidor a travØs de Ia inclusion de la expresión 

"por medlo de un sistema de tuberIas de entrada de agua cruda, salida de agua 

filtrada y salida de agua de lavado y vÆlvulas que permiten dirigir o Interrumpir 

el flujo de agua en sentido de filtraclón o en sentido de lavado a travØs de los 

reciplentes y medios filtrantes", cuyo sustento se puede encontrar tanto en el 

segundo pØrrafo de la pÆgina 7, como en las figuras 5, 6 y 7 y la descripclón de dichas 

figuras en las pØginas 9 y 10 de la memoria descriptiva, en donde se ha revelado y 

resaltado el sistema de tuberIas y vØlvulas que permiten el flujo de agua en diferentes 

direcciones, dependiendo de la finalidad perseguida (operación de filtración u operación 

de lavado de los medlos filtrantes granulares). 

Por su parte, en la reivindicación 4 se ha incluido Ia expresión "a la salida del" al 

final de la reivindicación, con el fin de seæalar que el sistema de inyección de 

desinfectante inyecta y dosifica el desinfectante a la salida del agua filtrada, cuyo 

sustento se encuentra en. la Figura 4 y el texto de la misma en la pÆgina 9 de la 

descripción. 

De otra parte, el senor Examinador ha manifestado que la dependencia de la 

reivindicaclón 5 no es correcta, toda vez que "deberla depender Ænicamente de las 

reivindicaciones 3 y 4" que si hacen referenda a sistemas de inyección. En este 

sentido, me permito seFialar que acogiendo la sugerencia del senor Examinador, el 
solicitante ha modificado la dependencia de la relvindicación 5, haclØndola dependiente 

tinicamente de las reivindicaclones 3 y 4, superando de esta forma la objeción 

anteriormente seæalada. 

En relación con la reivindlcación 6, el senor Examinador ha expuesto que la misma 
resulta redundante frente a la materia reclamada en la reivindicación 2 y que la 
expresión "..,que permiten hacer lavado..." debe ser mØs asertiva. En conexión con lo 
anterior, me permito dirigir su atención inicialmente al hecho de que mediante la 
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Por ültimo, el solicitante ha decidido incluir una ültima etapa de enjuague dentro 

del mØtodo reclamado en la reivindicación 7, cuyo sustento se encuentra en el numeral 

5 de Ia pØgina 10 de la memoria descriptiva, tal como ha sido previamente seæalado en 

este mismo escrito. 

Finalmente, el seæor Examinador ha manifestado que la reivindicación 8 incluye 

una expresión que no es explIcita dentro del texto de la descripción y, por lo tanto, 

dicha reivindicación 8 carece de sustento. Sobre este particular, me permito seæalar que 

el solicitante ha decidido eliminar la mencionada reivindicaclón 8, superando de esta 

forma cualquier observación en relación con  la misma. 

Como consecuencia de los cambios arriba mencionados, me permito seæalar que el 

capItulo reivindicatorio ahora modificado queda constituido por 7 reivindicaclones 

ünicamente, en las que se han corregido la dependencia en concordancia con las 

modif9caciones realizadas. 

Sobre este particular, me permito manifestar que las anteriores modificaciones no 

amplIan en forma alguna el alcance de Ia solicitud tal como fue originalmente 

presentada, ya que corresponden a la corrección de los errores en la descripción 

seæalados por el seæor Examinador en la forma como fue sugerida en su Concepto 

TØcnico No. 1491, asI como a la mejor definición y limitación del alcance de protección 

pretendido con respecto a la materia actualmente reivindicada y que tienen un sustento 

adecuado en la memoria descriptiva, particularmente en las figuras de la misma. 

Por lo tanto, el capItulo descriptivo y el reivindlcatorio han sido corregidos de 

forma tal que son completamente claros en la adecuada definición de la materia 

revelada y del alcance del objeto de la invención, superando de Østa forma las 

observaciones expuestas en el Concepto TØcnico No. 1491 en relación con la claridad 

de la memoria descriptiva y las reivindicaciones, cumpliendo asI con las disposiciones de 

los ArtIculos 28 y 30 de la Decision Andina 486 de 2000. 

4. COMENTARIOS EN REL,ACIÔN CON LOS DOCUMENTOS CITADOS COMO 

ESTADO DE LA TECNICA MAS CERCANO A LA INVENCIÔN. 

A pesar de no haber realizado ningiTh examen de fonda respecto de los requisitos 

de Novedad, Nivel Inventivo y Aplicación Industrial de la presente solicitud, el seæor 

Examinador realizó una büsqueda de referencias relacionadas con el objeto de la 

invención y ha manifestado en su Concepto TØcnico que "con base en las enseflanzas de 

los documentos encontrados hasta ahora y con base en el Informe de BOsqueda 

Internacional, se prevØn objeciones respecto at nivel inventivo de la solicitud, 

concretamente respecto at aparato". 
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c) Contempla un movimiento oscilante vertical producido por un motor ( 5 en la 

figura) con un rotor con un peso desbalanceado (6 en la figura); 

d) No contempla el voltear el recipiente del filtro airededor de un eje 

perpendicular y tampoco contempla limpiar el material filtrante dentro del recipiente, 

mucho menos proporciona la opción de desagregar y separar las pat-tIculas del medio 

filtrante a travØs de una acción mecânica simple, manual y efectiva como es girar el 

bastidor al que estÆn asegurados los recipientes para golpearlo contra unos topes; 

e) Un movimiento oscilante como el propuesto en un filtro de medio granular 

con lIquido en su interior no garantlzarIa el mismo grado de remoción de contaminantes 

que el voltear el filtro completamente y de manera violenta; y 

En consecuencia, la materia revelada en Dl no corresponde a lo reivindicado en la 

solicitud de patente actual, asi como tampoco podrIa anticipar un aparato de filtración 

como el revelado por el solicitante, por 10 que sus enseæanzas no se pueden considerar 

como aplicables o relevantes frente al objeto de esta invención. 

4.2. Documento D2. Publicaclón US 2002/0125183 Al, "Combined filter 

manifold and shut-off valve for a water purification system". MÆltiple de filtro 

combinado y vÆlvula de corte para un sistema de purlflcación de agua. David 

B.Chaney, Galen L. Gerig 

bz 

48 

Se refiere a un aparato de purlflcación de agua que opera con filtros de tipo 

cartucho y que tiene un pivote inferior (50 en la figura) que gira para facilitar el 
cambio de los cartuchos y una manija (68 en la figura) que bloquea los cartuchos y 
asegura el cierre del suministro de agua cuando se va a camblar los cartuchos. 
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a) Se refiere a un aparato de purificación de agua pue opera con filtros de 

tio cartucho desechables y que tiene un bastidor que puede girar unos pocos grados 

para facilitar el camblo de dichos cartuchos; 

b) No se refiere a la limpieza de medios flitrantes granulares, mucho menos de 

med los filtrantes granulares reusables; 

c) Se refiere a un sistema que facilita el cambio de filtros de tipo cartucho 

desechables (no lavables); 

d) No se refiere a un bastidor que pueda girar hasta 180 grados, en forma 

manual y que golpee contra unos topes para facilitar la separación y desagregación de 

[as partIculas del medio filtrante granular reusable; 

Por lo tanto, y al igual que el documento D2, las enseæanzas de esta referenda no 

resultan relevantes respecto de la invención aqul propuesta, toda vez que el sistema de 

filtros de D3 difiere considerablemente del aparato revelado por el solicitante tanto en 

su constitución fIsica y forma de operaclón, como en  la flnalidad perseguida mediante el 

mismo. 

4.4. Documento D4. Solicitud de patente europea EP 1 205 828 Al, "A module 

for purifying a fluid, in particular water". Un modulo para la puriflcación de un 

fluldo, en particular agua. Yves Gaignet, Denis Daulasim, Jacques Moulin. 

Fig.1 Fig 
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4.5. Documento 135. JP 2005254 109 "A Filtering apparatus for waste water". 

Un aparato de filtración para agua residual. Kazuo Nakatsu y Masaharu 

Kasahara. 

Se trata de una rueda de canjilones tipo filtro percolador (trickling filter) Para 

reducir la demanda de oxigeno p remover fósforo de aauas residuales 

industriales. La rueda de paletas tiene una malla exterior (11) que actüa como un 

filtro, la cual recibe el agua cruda y le hace un filtrado del material grueso, la malla que 

rota con la rueda (11) es raspada y limplada por unas cuchillas fljas (40). El agua que 

pasa la malla exterior, cae en unos compartimentos (13) en donde se encuentran las 

conchas de ostras confinadas y pasa por ellas para finalmente caer al embudo inferior 

31 y ser conducido al tanque de agua tratada 33. Tal como se puede apreciar a partir de 

lo anterior: 

a) Este es un sistema de tratamiento aerobio tipo filtro percolador para 

aguas residuales, que tiene un filtro de malla rotativo autolimpiante y que usa conchas 

de ostras como el material de contacto y sobre las cuales deben crecer los 

micrporpanisnios que procesan los contaminantes de las aauas residuales (en 

este caso fósforo); 

b) Se trata de un filtro de malla rotativo auto-limpiante que emplea una paleta 

para que lo raspe; 

C) Trabaja en un medlo no sumergido, manejando una mezcla de agua residual 
y aire; 

d) No es un filtro de medlos oranulares, ya que el objeto de las conchas de 
ostras no es el de filtrar el agua, sino el de servir de medio de soporte para 
bacterias aerobias; 
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En vista de lo anterior, ruego a usted proceder a estudiar nuevamente Ia 

solicitud a Ia luz de las modificaciones y argumentaclones presentadas y conceder el 

privilegio de patente solicitado. 

Seior Superintendente, 

A C C I A L L 40A’r�R Z JRT E 

T. P. 53.215 

NOTARIA 41 DEL CIRCUL0 DIR PCCOTA D.C. 

REPOEUCA US CCLOW?SPA 

El Natnrlo 41 d7_1 I 
orIment 

’-’- 
tc’i (j) can. NOALAY ma 

prcfcnI da abcco iWai. del Coneejo 
Supiior de la Judkgijra, quiQn utllc Ia ftm pusta par e2a 
() MZ;-qw en s3wfto. 

. 
. 4 C. P. C. Deto. 22V-M mod. 36) 

- 

;Ni’ 

C.C. No. 39.690.713 de UsaquØn 

p 
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APARATO PARA TRATAR EL AGUA EMPLEANDO FILTROS DE MEDIOS 
FILTRANTES GRANULARES V METODO DE LAVADO DE DICHOS 

MEDIOS 

RESUMEN-OB]ETO V FINALIDAD DE LA INVENCI6N 

Un aparato para purificar el agua por filtración en medios filtrantes 
granulares, que comprende uno o varios recipientes de filtros 
independientes pero conectados hidrÆulicamente entre si por tuberlas en 
serie o en paralelo. Dichos recipientes estÆn asegurados a un bastidor 
giratorio que permite girar, invertir y sacudir violentamente los recipientes 
de los filtros para, agitar, desagregar y separar las partIculas de los medios 
granulares que se encuentran dentro de dichos recipientes para facilitar la 
limpieza por lavado de dichos lechos filtrantes granulares. El aparato recibe 
el agua de una fuente a presión y descarga a un tanque elevado o a un 
grifo. El aparato tiene un dosificador de coagulante a la entrada del agua 
cruda, un limitador de caudal para asegurar una velocidad adecuada de 
filtración y un dosificador de desinfectante a la salida del agua filtrada. 
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APARATO PARA TRATAR EL AGUA EMPLEANDO FILTROS DE MEDIOS 
FILTRANTES GRANULARES Y METODO DE LAVADO DE DICHOS 

MEDIOS 

RESUM EN 
Un aparato para purificar el agua por filtración en medios filtrantes 
granulares, que comprende uno o varios recipientes de filtros 
independientes pero conectados hidrâulicamente entre Si por tuberlas en 
serie o en paralelo. Dichos recipientes estÆn asegurados a un bastidor 
giratorio que permite girar, invertir y sacudir violentamente los recipientes 
de los filtros paragitar, desagregar y separar las partIculas de los medios 
granulares que se encuentran dentro de dichos recipientes para facilitar la 
limpieza por lavado de dichos lechos filtrantes granulares. El aparato recibe 
el agua de una fuente a presión y descarga a un tanque elevado o a un 
grifo. El aparato tiene un dosificador de coagulante a la entrada del agua 
cruda, un limitador de caudal para asegurar una velocidad adecuada de 
filtración y un dosificador de desinfectante a la salida del agua filtrada. 

CAMPO DE LA INVENCION 
La presente invención se refiere a un aparato y mØtodo para filtrar sólidos 
suspendidos del agua con filtros rØpidos, que tienen medios filtrantes 
granulares lavables, reutilizables y mÆs particularmente a un aparato de 
filtración  para clarificar el agua, que incorpora un sistema de lavado de los 
lechos filtrantes granulares como parte de un proceso para producir agua 
potable a escala domØstica o de pequelias comunidades. 

ESTADO DE LA TECNICA 
Uno de los mayores problemas de salud en sitios remotos y aislados y en 
comunidades de bajos recursos es la falta de agua potable. El desarrollo de 
los filtros de cartucho de micro filtración, las membranas de osmosis inversa 
y los equipos de luz ultravioleta a de ozono, resuelven el problema del 
tratamiento de agua en pequelios sistemas domØsticos en los palses 
desarrollados, pero no son accesibles a millones de personas que requieren 
sistemas con un costo de operación y mantenimiento muy bajo. 
Los procesos de coagulación y filtraciOn en medios granulares son los 
mØtodos mØs conocidos y comtinmente usados en la clarificación del agua1 
sin embargo, no se han podido adaptar adecuadamente para hacer 
tratamiento a pequefia escala por los problemas asociados al lavado y 
mantenimiento de la capacidad filtrante de dichos medios. 
Los filtros de medios filtrantes granulares operan pasando el liquido que se 
quiere clarificar por el medio filtrante contenido dentro del recipiente del 
filtro. Los sOlidos suspendidos son atrapados por el media filtrante granular 
y el agua sale del filtro clarificada. 

1 Cleasby JL, Logsdon GS 1999. Granular bed and precoat filtration. In: Letterman RD, ed. 
Water Quality and Treatment. New York, McGraw Hill, Inc., 8.1-8.99. 
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Los sistemas de tratamiento domiciliarios existentes que emplean filtros de 
arenas y gravas tienen el problema de que no se pueden lavar 
adecuadamente, la calidad y cantidad del filtrado se reducen con el tiempo 
y es necesarlo cambiar y reponer los lechos filtrantes. El aparato y mØtodo 
de filtración, lavado de filtros y dosificación de coagulantes y desinfectantes, 
objeto de esta invención resuelve los problemas para operar una planta en 
pequeæa escala capaz de suministrar agua a una o varias viviendas, o una 
pequeæa comunidad empleando tecnologIas tradicionales de tratamiento de 
aguas. 
Los filtros de medios granulares pueden ser de operación ascendente 0 
descendente. En los filtros de flujo ascendente, el lIquido entra por el 
distribuidor de fondo perforado o poroso en la parte inferior del recipiente 
del filtro, fluye subiendo por el medio filtrante y sale por la parte superior 
del recipiente del filtro. En los filtros de flujo descendente, el liquido entra 
por el distribuidor en la parte superior del recipiente del filtro, pasa por el 
medio filtrante y sale o drena por el colector perforado o poroso en la 
parte inferior del filtro. 
Los filtros de medios filtrantes granulares empleados en la purificación del ’ 
agua emplean materiales duros y que no se pulverizan fâcilmente, de 
diversas densidades como son por ejemplo grava, arena, antracita,(an 
polietileno, poll estireno y otros, unos ms pesados y otros mâs livianos que 
el agua. 
Cuando se emplea"coagulafltes, inyectÆndolos al agua y agitando para 
lograr una buena mezcla antes de entrar a la etapa de filtrado, se mejora 
la eficiencia de remoción de partIculas, incluso aquellas de tamafios 
menores al tamafio de los intersticios entre los granos de arena, pues las 
partIculas se adhieren a los granos del medio filtrante y permiten retener en 
el lecho un alto porcentaje de los sólidos suspendidos y producir agua 
clarificada de baja turbidez. Este fenómeno se denomina clarificación por 
adsorción y ha sido ampliamente investigado en la literatura del tratamiento 
de agua 2. Los sólidos suspendidos en el lIquido y desestabilizados por la 
acción de un coagulante, son mÆs fªcilmente atrapados por el medio 
granular del filtro y el lIquido sale clarificado. 
Los medios filtrantes granulares se van taponando a medida que atrapan las 
partIculas suspendidas en el lIquido contaminado, hasta que eventualmente 
se reduce el flujo que pasa por el filtro y se reduce la calidad del agua 
filtrada. Un aspecto fundamental en el diseflo de un filtro reutilizable de 
medios filtrantes granulares es el procedimiento de lavado del lecho para 
limpiarlo y permitir que recupere su capacidad de retención de partIculas. 
Actualmente se emplean dos tipos de sistemas de limpieza del lecho 
granular filtrante: a) Lavado de lecho continuo, en el cual se saca en forma 
continua una fracción del lecho de la parte inferior del filtro, se lava y se 

2 Letterman, R.E., A. Amirtharajah and C.R. O’Melia. Coagulation and Flocculation. Water 
Quality and Treatment, 5th Edition. McGraw-Hill, Inc., New York. Edited by Letterman, 
R.D.. 1999. pp. 6.1 - 6.66 
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deposita en la parte superior del lecho filtrante 3 y b) Lavado del lecho 
periódico en el cual se saca el filtro de operación y se somete a un ciclo de 
lavado. Dentro de esta segunda modalidad de lavado periódico, hay 
procedimientos de lavado en los cuales se invierte la dirección del flujo y se 
aumenta la velocidad del flujo hasta que se logre arrastrar y levantar los 
granos individuales del lecho para expandir el lecho filtrante y liberar el 
material atrapado entre y airededor de los granos del filtro, hay 
procedimientos que agitan y expanden los granos del lecho usando aire 
inyectado4

 o chorros de agua 5 por la parte inferior del filtro, hay 
procedimientos y aparatos que emplean paletas giratorias dentro del filtro 
para agitar el medio filtrante6, chorros para limpiar la superficie del filtro y 
otros. Cuando se tiene’1varios filtros en paralelo, se puede dirigir el flujo 
para que los filtros se laven con agua filtrada por los otros filtros, en lo que 
se llama lavado mutuo. 
En el proceso de lavado de los medios filtrantes granulares se requiere 
gastar un volumen relativamente grande de agua limpia para lavar el medio 
filtrante. Los mØtodos anteriormente mencionados que agitan los granos y 
expanden el lecho con aire, chorros o paletas tienen la ventaja adicional que 
mejoran la eficiencia del lavado y reducen el desperdicio del agua. Sin 
embargo, tienen la desventaja de que no se pueden implementar en 
pequeæa escala o en lugares en los cuales no hay energia elØctrica, pues 
requieren bombas de alta presión, motores elØctricos o compresores de 
a ire. 
Por otra parte, en el estado de la tØcnica, se ha conocido que uno de los 
problemas que trae el empleo de coagulantes para mejorar el proceso del 
filtrado, es que los coagulantes contribuyen a que se aglomeren las 
partIculas del medio granular filtrante, junto con las partIculas atrapadas. 
Esto dificulta el lavado de los filtros, especialmente si son de pequeæo 
diÆmetro (30 cm o menos) porque al invertir el flujo para expandir el 
medio filtrante yacolmatado y aglomerado, en lugar de separar los granos 
y fluidizar el lecho, la presión de lavado levanta todo el lecho en forma de 
piston o bloque y no permite su lavad07. 
Una de las consecuencias del lavado ascendente con altos caudales es la 
estratificación  del filtro en capas, en las cuales queda el material mªs 
grueso en la parte inferior y el material mØs fino en la parte superior del 
filtro. Esto hace que los filtros ascendentes sean especialmente eflcientes, 
comparados con los filtros descendentes pues los intersticios entre los 
granos se van haciendo cada vez menores y permiten una mayor capacidad 
de retención de particulas. La combinación de filtros ascendentes y 
descendentes ha probado ser muy eficiente para obtener agua clarificada 
de muy buena calidad. Sin embargo, estos filtros que mezclan diversos 

US Patent No. 2,057,887 Clarifying Liquid, Roy D. Elliot 1932; 
Patent WO/1981/002393 Liquid filtering apparatus BOlD 33/00 Moeller, B. 20 February, 
1981 

US Patent 3,886,071 Filter May 27, 1975, Weis, Frank 
Patent WO 1992/006759 A method for washina filters and filters for liauid filtration. 
BOlD 24/10 VOR, Zdenek. 20 april, 1992 

6 us Patent 7,097,766 Sand Filter with rotating vanes August 29 2006, Moya, 
Emmanuel. 
Handbook of water wastewater treatment technology - Nicholas P. Cheremisinoff, Dual 
Media and Multimedia Pagina 290 y 291 CRC Press, 1994 
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tamaos y densidades de granos filtrantes no pueden ser sometidos a un 
proceso de agitación mecnica para su lavado, ya que se perderla la 
distribución uniforme por tamalios que los hace eficientes. 
Los medios filtrantes granulares incluyen otra categorla de sustancias 
activas, que a diferencia de los medios filtrantes antes mencionados, no son 
inertes e interactüan con los elementos suspendidos y disueltos en el agua 
ya sea como catalizadores, por mecanismos de adsorción o por intercambio 
iónico, contribuyendo a purificar el agua. Dentro de estas sustancias 
granulares "activas" estÆn las resinas para suavización, el carbon activado, 
la arena verde manganØsica, las resinas de intercambio iónico,  la altmina y 
otras especializadas para capturar jones de hierro, manganeso, arsØnico, 
Nor y otros aniones y cationes del agua. Estos medios filtrantes activos 
se lavan de una manera similar a las de los medios pasivos. 
En el estado de la tØcnica seleccionada se conocen algunas solicitudes de 
patentes de aparatos para tratar el agua, filtros y sistemas de limpieza de 
los filtros de las cuales se hace una breve sIntesis tinicamente con 
propósitos instructivos.  
La patente1’U.S. Pat. No. 4,141,824, otorgada en febrero 7 de 1979 a Carl 
Smith, titulada "Tangentially fed upflow sand filter method and apparatus" 
-"MØtodo y aparato de l9Itro de arena de alimentación tangencial de flujo 
ascendente", revela un aparato para purificar el agua por filtración, en el 
cual el agua fluye hacia arriba a travØs de una o mªs capas de arena 
soportadas en una torre a una tasa de caudal lenta de tal forma que no se 
afecte la estructura del lecho de arena. 
La patenteU.S. Pat. No. 4,828,698 otorgada en mayo 9 de 1989 a James 
E. Jewell and Evan E. Koslow, y mØs tarde asignada a Pall Corporation 
titulada "Filtering Apparatus" - "Aparato de filtración" - revela un ensamble 
de filtros que tienen un recipiente que comprende un alojamiento que tiene 
una entrada y una salida de liquido y que define un camino de recorrido del 
liquido entre la entrada y la salida. En este aparato, se emplea aire a 
presión para forzar el lIquido a travØs del filtro. 
La patenteU.S. Pat. No. 5,13O,O15,It

 
otorgada en julio 14 de 1992 a Kazua 

Simizu et al. y mªs tarde asignada a Tomei Sagyo "Liquid Purifying 
Attachment Having Pressurizing Piston" - "ApØndice purificador de lIquidos 
que tiene un piston presurizado", revela un apØndice que purifica los 
lIquidos que salen de un contenedor. El principlo para forzar el lIquido fuera 
del contenedor tapado hermØticamente es por medio de un pistOn que 
comprime aire en el espacio superior del contenedor. 
La patentetU.S. Pat. No. 5,232,590" otorgada en agosto 3 de 1993 a Roger 
P. Reid, titulada - "Water Filtration Apparatus" - "Aparato de filtración de 
agua", revela un aparato para filtrar el agua que tiene una derivación para 
llevar el agua de la fuente a un tanque de almacenamiento y del tanque de 
almacenamiento pasando por el medio filtrante a un grifo. 
La patenteU.S. Pat. No. 6,051,140 otorgada en abril 18 de 2000 a Cliff 
Perry, titulada "Water Decontaminating System and Method" - "Sistema y 
mØtodo decontaminador de agua", revela un sistema portØtil de tratamiento 
de agua para el punto de uso, adaptado para recibir agua de un grifo u otra 
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fuente y hacerla pasar por un filtro de iodo, un filtro que retenga colonias de 
bacterias y un filtro que remueva el lodo del agua. 
La patente U.S. Pat. No. 6,402,949 otorgada en junio 11 de 2002 a Jed 
Ben Banks, titulada "Portable water filtration system" - "Sistema portÆtil 
de filtración de agua", revela un sistema de filtración portªtil que tiene dos 
recipientes para el agua y un filtro poroso. El sistema permite lavar el filtro 
poroso. El recipiente de agua cruda y el recipiente de agua tratada pueden 
presurizarse empleando una bomba de agua manual o una bomba de aire. 

OBJETO DE LA PRESENTE INVENCIÔN 
Para tratar agua en cantidades adecuadas para un domicilio o una pequeæa 
comunidad en zonas rurales y de escasos recursos, se requiere un aparato 
que permita clarificar el agua con coagulantes, empleando filtros de medios 
granulares lavables y reutilizables, con lechos que se puedan lavar 
adecuadamente para devolverles su capacidad filtrante aün con baja 
presión y caudal. Se requiere un aparato que sea pequeæo pero que al 
mismo tiempo estØ en capacidad de tratar suficiente agua para una unidad 
familiar o para una pequePia comunidad. 
Un objetivo de la presente invención es entonces el de resolver los 
problemas de lavado de los filtros de medios filtrantes granulares, que es la 
mayor limitante para su uso en pequePios sistemas de tratamiento. 
Otro objetivo de la presente invención es el de proveer un aparato que 
permita tratar el agua en forma confiable, económica y adecuada para 
hacer tratamiento y potabilizar el agua en sistemas en pequePia escala y en 
sitios en los cuales no necesariamente hay energIa elØctrica. 
Otro objetivo de la presente invención es el de ofrecer un sistema de 
tratamiento de agua continuo, con un caudal regulado que emplea las 
tecnologIas conocidas de floculación, clarificación por adsorción y 
desinfección. 
Otro objetivo de la presente invención es el de proveer un aparato que 
permita lavar adecuadamente los medios filtrantes granular-es 
desagregando los medios filtrantes por agitación mecªnica para mantener 
su capacidad de clarificación a largo plazo, permitiendo el lavado de filtros 
de pequeæo diâmetro y reduciendo la cantidad de agua requerida para el 
lavado de filtros. 
Otro objetivo de la presente invención es el de proveer un mØtodo de 
limpieza de los medios filtrantes granular-es, siguiendo unos pasos 0 etapas, 
que aseguren que se recupera la capacidad filtrante de los mismos, 
gastando la menor cantidad de agua posible. 
El uso de filtros lavables de medios filtrantes granulares reemplaza los 
sistemas con cartuchos filtrantes porosos y membranas que normalmente 
involucran elementos desechables y que normalmente requieren bombas 
elØctricas y sistemas presurizados. 
Otros objetivos y aplicabilidad de la presente invención se harÆn aparentes 
de la descripción detallada de la misma que se da mØs adelante. Se debe 
entender que la descripción detallada y los ejemplos especIficos, mientras 
que muestran aspectos concretos de la invención, se dan solo como 
ilustración ya que varios cambios y variaciones dentro del espIritu de la 
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invención se volverân aparentes para una persona versada en la materia 
una vez haya leldo la descripción detallada. 

DESCRIPCIÔN DETALLADA DE LA PRESENTE INVENCIÔN 
La presente invención se refiere a un aparato para purificar el agua por 
filtración en medios filtrantes granulares, caracterizado por: tener uno 0 

varios recipientes de filtros independientes pero conectados hidrâulicamente 
entre si por tuberlas en serie o en paralelo, tener un bastidor giratorio al 
cual estân asegurados los recipientes de los filtros, que durante el lavado de 
los filtros, permite al operarlo en forma manual, girar los recipientes de los 
filtros alrededor de un eje y asi sacudir e invertir violentamente los 
recipientes de los filtros y agitar, desagregar y separar las partIculas de los 
medios granulares que se encuentran dentro de dichos recipientes para 
facilitar su limpieza, tener un regulador del caudal para asegurar que las 
velocidades de filtración son adecuadas y estân por debajo de los 300 

Z
agua filtrada por metro cuadrado de superficie filtrante 

dia, tener un sistema de dosificación de coagulante para mejorar la  
eficiencia de la filtración, tener un sistema de dosificación de desinfectante 
al agua clarificada, tener un tanque de agua tratada que asegure un tiempo 
de retención adecuado para asegurar la efectividad del desinfectante. 
A continuación se dan algunas dimenslones y tamaæos del aparato y de sus 
componentes individuales, sin que esto implique que se limite 
exclusivamente a estos tamaos o dimensiones. El aparato que aqul se 
revela, emplea en la prâctica filtros de un diâmetro entre 2,5 cm y 15 cm de 
diâmetro, con una altura que va de 0,50 m hasta 1,80 m. Las tasas que se 
emplean en Jos filtros rÆpidos van tIpicamente desde 50 m3/(m2) hasta 
400 m3/(m%d). Con filtros de los tamaæos mencionados, conectados en 
serie, el aparato puede tratar desde 50 L/d hasta 5000 L/d y si se colocan 
filtros en paralelo se puede doblar o hasta triplicar esta capacidad. El 
aparato requiere una cabeza neta, o presión de operación de tres o mÆs 
metros de cabeza de agua. 
En una realización preferida, el aparato tiene cuatro filtros en serie, dos 
ascendentes y dos descendentes. La configuración del nümero de filtros y 
la granulometrIa y composición del medic filtrante que se emplea, depende 
del agua que se quiere tratar y de los contaminantes que hay que eliminar 
en el agua tratada. 
Los materiales filtrantes granulares empleados son gravas, gravillas, arenas 
y antracitas con granulometrIas que van desde 12,5 mm de diÆmetro, hasta 
material que es retenido per malla 50 con un diÆmetro efectivo del orden 
de 0,4 mm. Dentro de los materiales filtrantes activos empleados 
comünmente, estâ el carbon activado, las resinas para quitarle dureza al 
agua y las resinas para atrapar hierro y manganeso. 
Los recipientes de los filtros y las tuberlas que los conectan deben ser 
hechos en materiales livianos y resistentes a los golpes y a la corrosion. 
Los recipientes de los filtros y las tuberlas de conexión son de materiales 
plâsticos come el PVC, el plÆstico reforzado con fibra de vidrio, el polietileno 
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o el polipropileno. Se puede emplear igualmente recipientes y tuberIas de 
acero inoxidable. 
Los coagulantes empleados comünmente son el sulfato de aluminio, el 
cloruro fØrrico y el cloruro de aluminio. AdemØs, hay coagulantes naturales 
que se emplean tradicionalmente para clarificar el agua como son el 
quebracho colorado, el almidón de papa, la sabia del tallo del cactus, la 
moringa y otros. 
Algunos desinfectantes empleados comiinmente en pequeæos sistemas, son 
el hipoclorito de sodio y de calcio, asI como el yodo, que se pueden disolver 
en agua y dosificar en forma lIquida. En el caso de que haya energIa 
elØctrica confiable, se puede fabricar cloro por electrólisis de salmuera, o se 
puede colocar una lØmpara Ultravioleta para desinfectar el agua. 
Los recipientes de los filtros se conectan entre si en serie o en paralelo y 
con dirección de flujo ascendente o descendente, de acuerdo a los 
requerimientos del proceso de filtrado especIfico que se desee implementar. 
Las conexiones entre filtros se hacen empleando tuberias y vÆlvulas rIgidas 
o flexibles. Se instalavÆlvulas en cada configuración que permitan dirigir el 
flujo hacia cada filtro en el sentido de l9ltraci6n para la operación de 
clarificación y contrario al sentido de filtración para hacer el lavado de los 
filtros. En cada configuraclón se instala’igualmente tuberlas que dirijan el 
flujo de lavado hacia el desague apropiado. En las figuras se muestra una 
configuración tIpica de un sistema de cuatro etapas, con dos filtros de flujo 
ascendente en serie y de dos filtros de flujo descendente en serie, pero esta 
configuración  se puede ampliar a cualquier combinación de filtros en serie y 
en paralelo. 

DESCRIPCIÔN DE LAS FIGURAS 

FIGURA 1 
La figura 1 ilustra el sistema de bastidor (56) que sostiene y al cual estØn 
fijos los recipientes de los filtros (11), (12), (13), (14) para que puedan ser 
girados y pivotados. El bastidor ’tiene un buje (59) en el centro que gira 
alrededor de un eje hueco (57). Este eje (57) y buje (59) preferiblemente 
deben pasar cerca del centro de gravedad del conjunto que gira para 
facilitar la labor de girar y agitar los recipientes de los filtros. 

FIGURA 2 
La Figura 2 muestra una vista lateral del bastidor (56) y la forma como 
estÆ fijo al muro (55). 
El conjunto estØ adosado a un muro (55), al cual se le fija una base de 
soporte de todo el conjunto (54). 
En la vista lateral se muestra la forma en la cual se puede disponer de [as 
tuberias de entrada de agua cruda (81), salida de agua filtrada (85) y salida 
de agua de lavado (52) para que se pueda girar todo el conjunto en una 
forma fÆciIfq) 
El tubo que T) 
sirve de eje (57) y alrededor del cual qirael (buje (59) U’Stâ fijo al 
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bastidor (56) y hace parte integral del mismo. 
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El soporte (54) del eje de giro (57) se fija at muro (55) o se fabrica una 
estructura de acero que se empotra en el piso. La forma de dicho soporte 
permite dejar un espaclo alejado de la pared que permite que salgan las 
tuberlas de agua cruda (81), agua filtrada (85) y agua de lavado (52) por 
dentro del eje tubular hueco. En la forma preferida de la invención, tambiØn 
entra la tuberla que Ileva el floculante al punto de inyección, luego del 
limitador de caudal (41) (no mostrado).  
Estructura del bastidor (56): La estructura del basfidor (56)" tiene coma 
finalidad sopor-tar los recipientes de los filtros (11), (12), (13), (14), 
soportar los multiples de las vªlvulas (32), (60), (61), (62), (63), (64), (65) 
(no mostradas) y encajar en el eje o buje del pivote para que se pueda 
rotar. El bastidor 56 puede ser elaborado en tuberla o en perfiles 
estructurales de acero, aluminio o en un plâstico rIgido como el 
poll propi leno. 
El tamailo y dimensiones del bastidor (56) dependen de la capacidad de la 
planta de filtrado, pero pueden ir de 0,20 m de ancho y largo y 1,0 m de 
altura, hasta 1,0 m de ancho y largo y 1,50 m de altura. 
Soporte de los filtros al bastidor (56): Los filtros se aseguran al bastidor 
(56) con abrazaderas, que no se muestran en la figura. 
Soporte de los miltiples de vÆlvulas al bastidor (56): Los multiples de 
vâlvulas se aseguran igualmente al bastidor con abrazaderas. 
En la figura se ilustra cmo las tuber-las de entrada de agua cruda (81), de 
salida de agua tratada (85) y de agua sucia de lavado (52) salen de los 
filtros y entran at buje (59) y luego salen por la parte posterior del soporte. 
Estas tuber-las son flexibles en el tramo que conectan al bastidor para 
permitir el giro del mismo. 

FIGURA 3 
La Figura 3 muestra los detalles del bastidor y los filtros y la forma en la 
cual se puede girar el bastidor alrededor del eje de giro (57). Los giros a la 
derecha e izquierda son intercambiables. Los ângulos a los cuales se 
colocan los topes son importantes para lograr desagregar el material 
granular del filtro. 
En la Figura 3.1 se muestra el bastidor (56) en su posición de operación 
normal. 
En la Figura 3.2 se muestra el bastidor (56) rotado hacia la izquierda, en el 
punto en el cual Ilega al tope (102) al fin del giro de 900. En este punto la 
par-ada sübita del bastidor tiene el efecto de desagregar y separar las 
partIculas del medlo filtrante. 
En la figura 3.3 se gira el bastidor (56) que sostiene los filtros hacia la 
derecha y el tope (101), al fin del giro de 1800, golpea cuando el filtro estâ 
totalmente volteado, de tat manera que el material granular se suelte y 
caiga hacia el fondo del filtro. Estos movimientos se deben repetir varias 
veces para asegurar que los medics filtrantes se desagregan y el lavado sea 
efectivo. 

FIGURA 4 
En la Figura 4 se muestra un ejemplo de la forma en la cual se puede 
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disponer de los diversos elementos que componen el aparato de 
tratamiento para dejar las partes que requieren rotar en el bastidor y las 
partes que no lo requieren fijas a un soporte. 

Los componentes flsicamente sujetos al bastidor incluyen: 
a) Estructura (56) del bastidor que sopor-ta los recipientes de los filtros, 

las tuberlas de conexión y algunas vÆlvulas. 
b) Buje de giro (59) del bastidor que permite que este gire alrededor 

del eje del pivote (57). ( ) 
C) Eje del pivote (57) con un sistema/para asegurarlo al piso o a una 

pared. 
d) TuberIas de entrada del agua cruda (81), salida del agua tratada (85) 

y salida del agua de lavado de los filtros (52). Estas tuberias son 
flexibles para permitir que gire el bastidor. 

Los componentes que no estÆn sujetos al bastidor son: 
e) Filtro grueso de entrada (10), al cual Ilega la tuberla de entrada (80). 
f) Vªlvula de cheque de entrada (20). 
g) Sistema para inyección de coagulante en linea que incluye la tuberla 

de presión (88), el recipiente de coagulante (71) y la vÆlvula 
reguladora de caudal del coagulante (38). 

h) Sistema para inyección de desinfectante en linea que incluye la 
tuberla de presión (89), el recipiente de inyección de desinfectante 
(72) y la vâlvula reguladora de la cantidad de desinfectante (39). 

FIGURA 5 
En la Figura 5 se muestra la distrlbución de los diver-sos elementos del 
aparato propuesto en un ejemplo con dos filtros ascendentes y dos filtros 
descendentes. El sistema puede consistir de uno o varios filtros 
ascendentes o descendentes, en serie o en paralelo. El esquema se da solo 
para efectos de ilustración. 
La linea gruesa muestra el camino que sigue el agua en la posición de 
operaciOn de filtrado normal. En esta posición, todas las vÆlvulas estÆn 
cerradas, a excepción de las vªlvulas de entrada (32) y de salida (36) que 
estÆn abiertas. 
El filtro grueso de la entrada (10) es un filtro de medios filtrantes 
granulares con medios gruesos cuyo objetivo es el de evitar que se tape el 
limitador de caudal en granulometrIas que van desde 12,5 mm de diÆmetro 
hasta material que es retenido por malla 50 con un diªmetro efectivo del 
orden de 0,4 mm. 
La vÆlvula de cheque de la entrada (20) es una vÆlvula de disco basculante 
sin resorte, del mismo diÆmetro de la tuber-ía de entrada (Entre 12,5 mm y 
50 mm de diametro) cuyo fin es evitar que si seva el agua de la entrada 
(80), se devuelva el agua filtrada del tanque (15). 
Las tuber-las (81), (82) y (85) son tuberías plâsticas rlgidasoflexibles de 8 
mm, 12.5 mm y hasta 50 mm de diÆmetro dependiendo del tamaæo del 
sistema y del diâmetro de los recipientes de los filtros (11), (12), (13) y 
(14). 
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Las vÆlvulas mostradas se usan para el proceso de lavado de los filtros. En 
la operación normal de filtrado, todas las vÆlvulas permanecen cerradas a 
excepción de la vªlvula (32) y la vªlvula (36). - 
Los recipientes (71) y (72) contienen bolsas colapsable dentro de un 
contenedor resistente a la presión. La diferencia e presión entre el punto ’ 
aguas arriba y el punto aguas abajo hace que fluya el quImico que se desea 
dosificar a la tuberla. Las vÆlvulas (38) y (39) sirven para regular la 
cantidad de floculante y desinfectante que se inyecta al sistema. 
El agua tratada sale por la vÆlvula (36) y la tuberIa (85) y se envIa al 
tanque de agua tratada (15) que tiene una vÆlvula de flotador (22) y una 
vâlvula de cheque (21) para permitir el lavado con agua filtrada. Los 
mecanismos de desinfección exigen un cierto tiempo de contacto con el 
cloro, tIpicamente para concentraciones de cloro residual de 2 mg/L, del 
orden de los 15 minutos a 30 minutos. Este tiempo de contacto se da en el 
tanque (15). La tuberIa (87) y el grifo (37) entregan agua tratada para 
consumo. 

FIGURA 6 
Ilustra la operación de Lavado de Filtros Ascendentes. Se realiza despuØs 
de haber girado los filtros y aflojado y agitado los lechos. 

En la operación de lavado de los filtros ascendentes se emplea agua cruda. 
1. Se cierratodas las vªlvulas. 
2. Se hace girar el bastidor con los filtros y se hace golpear contra los 

topes diseæados e ilustrados en la Figura 3 como (101) y (102) a un 
ªngulo de 900 hacla la izquierda y de 1800 hacia la derecha. Se 
puede repetir varias veces el proceso de agitación para soltar y 
aflojar el material retenido del lecho filtrante. 

3. Se abre la vÆlvula (60) y la vªlvula (61). Se lava el filtro (12). Se 
deja salir agua hasta que salga limpia. 

4. Se cierra la vÆlvula (61) y se abre la vªlvula (62). Se lava el filtro 
(11). 

FIGURA 7 
En la Figura 7 se ilustra la operación de lavado de los filtros descendentes. 
Se realiza despuØs de haber girado los filtros y aflojado y agitado los lechos. 

En la operación de lavado de los filtros descendentes se emplea agua 
filtrada. 

1. Se cierra todas las vÆlvulas. 
2. Se debe haber realizado el proceso de agitación de los lechos en el 

paso anterior. Si no se ha realizado, se debe proceder a agitar los 
lechos filtrantes. 

3. Se abre la vªlvula (36) y Ia vâlvula (64). Se lava el filtro (14). Se 
deja salir agua hasta que salga limpia. 

4. Se cierra la vâlvula (64) y se abre la vÆlvula (63). Se lava el filtro 
(13). Se deja hasta que salga el agua limpia. 
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S. Para hacer un enjuague de los filtros, se recomienda cerrar todas las 
vlvulas y luego abrir las vÆlvulas de entrada (32) y de enjuague 
(65). Dejar operar la planta por diez minutos. 

CAPt TULO REIVIN DICATO RIO 

1. Un aparato de filtraciôn compuesto por uno o varlos recipientes de 
filtros independientes que contienen en su interior medios filtrantes 
granulares, caracterizado porque dichos uno o mÆs recipientes estªn 
asegurados a un bastidor que gira airededor de un eje dispuesto de ---- 
talforjna_quevjtejos recipientes y agita los medios filtrantes en su

 
P 
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interior y cuyo giro estª limitado por dos topes contra los cuales se ’ 
golpea dicho bastidor. 

2. Un aparato de filtración como el descrito en la reivindicación 1 
caracterizado porque los recipientes asegurados al bastidor son bien 
de flujo ascendente o descendente, con medios filtrantes de diversas 
granulometrIas y materiales en su interior, conectados en serie, en 
paralelo o en una combinación de serie y paralelo, por medio de un 
sistema de tuberlas de entrada de agua cruda, salida de agua filtrada 
y salida de agua de lavado y vâlvulas que permiten dirigir o 
interrumpir el flujo de agua en sentido de flltración o en sentido de 
lavado a travØs de los recipientes y medios filtrantes. 

3. Un aparato de filtración como el descrito en las reivindicaciones 
anteriores caracterizado por tener un sistema de inyección de 
coagulante antes de los recipientes, para mejorar la eficiencia de la 
filtración. 

4. Un aparato de filtraciôn como el descrito en las reivindicaciones 
anteriores caracterizado por tener un sistema de inyección y 
dosificación de desinfectante a la salida del agua filtrada. 

S. Un aparato de filtración como el descrito en las reivindicaciones 3 y 4, 
caracterizado porque los sistemas de inyección funcionan 
hidrulicamente por las diferencias de presión que genera el flujo a 
su paso por el sistema. 

6. Un aparato de filtración como el descrito en las reivindicaciones 
anteriores, caracterizado porque los recipientes con medios filtrantes 
granulares de flujo ascendente o descendente estªn conectados en r 
paralelo mediante tuberlas y vâlvulas dispuestas de tal forma que se 
realiza el lavado mutuo de uno de los filtros, con agua filtrada por el 
otro, o los otros filtros. 

11 
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7. Un mØtodo de lavado de medios filtrantes, que emplea el aparato de 
la reivindicaciones 1 y 2, caracterizado porque comprende las etapas 
de a) Aflojado y agitado de los lechos granulares filtrantes: Se cierra 
las vªlvulas de entrada y salida de agua a todos los recipientes y 
luego se gira el bastidor en una y otra dirección, golpeando contra los 
topes, una o varias veces, retornando al final de este paso el bastidor 
a la posición normal de filtrado. b) Lavado del lecho granular filtrante 
contenido en un recipiente: Se abre la vÆlvula de entrada de agua 
para lavado y la vØlvula de salida al drenaje de agua sucia del 
recipiente que contiene el lecho granular filtrante que se desea lavar 
para que el agua fluya en el sentido inverso al sentido de filtración 
hasta que el agua de lavado salga limpia por el drenaje. c) Lavado 
de los demØs lechos filtrantes granulares: Repetir el paso b) para 
todos y cada uno de los recipientes que contienen los lechos filtrantes 
granulares. d) Enjuague: se cierran todas las vØlvulas, luego se abre 
la vÆlvula de entrada y la vØlvula de enjuague, dejando operar la 
planta hasta que el agua salga limpia. 

i 1K 
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Cap. I F7 Cap. II 

Solicitud lnternacional n.° 
Fecha de PresentaciOn lntrnl. 

Como resultado del examen de fondo, realizado con fundamento en el artIculo 45 
de la Decision 486 de la ComisiOn de Ia Comunidad Andina, se le comunica: 

1. Documentos estudiados 

DescripciOn: 

Reivindicaciones: 

Dibujos: 

Concepto TØcnico previo: 

Respuesta del solicitante: 

2. Objeto de la invención 

Folios 7 a 16 como se radicO inicialmente 
Folios 81 a 91 modificaciOn. 

Folios 17 y 18 como se radicO inicialmente 
Folios 91 y 92 modificaciOn. 

Folios 19 a 22 como se radicO inicialmente 
Folios 93 a 96 modificaciOn. 

n.° 1491, folios 40 a 68. 

Folios 71 a 79. 

Titulo de la solicitud: Aparato para tratar el agua empleando filtros de medios 
filtrantes granulares y mØtodo de lavado de dichos medios, folio 71 vuelto. 



Debido a los defectos formales que presenta la solicitud, la siguiente es la 
interpretación que el examinador le da al objeto de  la solicitud. 

El objeto de la presente solicitud de patente de invenciôn consiste en suministrar 
un aparato para tratar el agua, que comprende un bastidor que soporta unos 
recipientes con medios filtrantes granulares en su interior. El bastidor se gira 
alrededor de un eje para sacudir y agitar los medios filtrantes inmediatamente 
antes de la operaciôn del lavado de estos. Un objeto alterno es el mØtodo para 
lavar los medios filtrantes en el aparato anterior, que comprende: cerrar el flujo de 
agua; girar el bastidor en uno y otro sentido; hacer circular el agua de lavado en 
contracorriente; suspender el flujo de agua de lavado cuando el agua salga limpia; 
y, repetir estos pasos para cada uno de los recipientes. 

El problema planteado en esta solicitud es satisfacer la necesidad de obtener un 
aparato que permita realizar las operaciones de tratamiento de agua y de lavado 
de los medics filtrantes en escala reducida, en sitios en donde no haya energia 
elØctrica. 

Para solucionar este problema tØcnico la solicitud en estudio proporciona un 
aparato que consta de una estructura de base o bastidor, que se puede girar 
alrededor de un eje perpendicular al eje longitudinal del bastidor, sobre el cual se 
montan los recipientes dentro de los cuales se almacenan los medics filtrantes 
granulares. AdemÆs, el aparato cuenta con los conductos de: agua para tratar, 
agua tratada, agua de lavado y aguas servidas. 

Clasificaciôn Internacional de Patentes (IPC): CO2F 9/02, B01  24/18, 24/34, 35/12 

3. De la solicitud de Patente 

Se le sugiere al solicitante que, antes de que realice cualquier modificaciôn,  revise 
las instrucciones generales que el examinador le die en los folios 41 y 42. 

DescriDciôn (articulo 28 D. 486) 
Durante el anÆlisis del texto de la descripción y de las ilustraciones anexadas, se 
observaron los siguientes defectos: 
1) En la pagina 2, folio 82, aparece el tØrmino granate. Este tØrmino, segun explica 
el solicitante en su respuesta, ver folio 71 vuelto, sustituye al original gamita. El 
problema es que el granate, següneI Diccionario de la Real Academia Espanola 
(DRAE), es una piedra preciosa, y, en consecuencia, no creemos que se emplee, 
como un medic filtrante granular, en la purificaciôn del agua. El solicitante debe 
pronunciarse al respecto. 
2) En la pÆgina 3, folio 83, aparece la expresiôn eI medio filtrante ya colmatado y 
aglomerado en Ia cual se objeta el empleo de un derivado del verbo colmatar, 
cuyo significado, segün el DRAE, no concuerda con el contexto. 
3) En la pÆgina 4, folio 84, aparece por primera vez una expresión numØrica 
(4,141,824) en la cual no se emplea la coma decimal, de uso obligatorio en 
Colombia. En Colombia, las comas deben separar los nUmeros enteros de los 
decimales, de acuerdo con las reglas de escritura del Sistema Internacional de 
unidades y de acuerdo con las normas ISO (International Organization for Standardization; 
se puede consultar la norma ISO 31-0:1992). Se puede admitir el punto para separar los 
decimales Unicamente en los textos en inglØs (citas o copias de documentos 
originales) de acuerdo COfl Ic dispuesto P01 el ComitØ Internacional de Pesas y 
Medidas (CIPM) en 1997. Sin embargo, en este caso, no hay nada que indique 



KI 

que se trata de una cita textual. Incidentalmente, la expresiOn La patente U.S. Pat. 
No. que se asocia al nUmero en cuestión resulta doblemente redundante (por Pat. 
y por No.) Se le sugiere al solicitante que sustituya la expresión total por La 
patente US 4 141 824 -o el nümero que sea, segUn el caso- y, de esta manera, se 
ahorre cuatro puntos y dos comas, ademÆs de que no tiene que indicar una cita 
textual [se aclara que US, por ser, en este caso, una sigla, no Ileva puntos], que 
seria obligatoria en el caso objetado. Par lo demÆs, en el Reino Unido, donde se 
habla ingles, tampoco se debe emplear la coma para los guarismos como se 
emplea en los Estados Unidos de America. 

Sustento legal: En el decreto 3460 de 1984 se dispuso que se debe adoptar 
en el pals el Sistema Internacional de Unidades (SI) coma sistema 
obligatorio. [Decreto 3460 de 1984, artIculo I "Adoptar el Sistema 
Internacional de Unidades, SI, coma sistema obligatorlo de unidades en 
materia de metrologla en el territorio de la Repüblica de Colombia."] La 
Norma TØcnica Colombiana Oficial Obligatoria 1000, describe el Sistema 
Internacional de Unidades e indica el uso de las unidades que lo conforman. 
La Superintendencia de Industria y Comercio expidiO en octubre 25 de 1991 
la resoluciOn 1823, par la cual se implanta el Sistema Internacional de 
Unidades en todos los sectores de Ia industria y el comercio. 

4) En la pÆgina 6, folio 86, aparece la expresiOn 300 metros cübicos de agua 
filtrada por metro cuadrado de superficie filtrante por dia que, siguiendo las reglas 
de uso del Sistema Internacional de unidades, deberia ser trescientos metros 
cübicos de agua flitrada por metro cuadrado de superficie filtrante por dIa. Porque, 
cuando se expresan los nUmeros en cifras, se deben utilizar los simbolos de las 
unidades, y cuando se expresan los nümeros en palabras, se deben emplear los 
nombres de estas unidades. 
5) En la misma pagina 6 aparece la expresión m2xd que deberla ser m2xd o M2  
ya que el signo de multiplicación x es diferente de la letra x. 
6) En la pagina 7, folio 87, aparece la expresión el soporte [sin nümero de 
referencia] del eje de giro [sin nümero de referencia] tiene un tubo hueco soldado 
a! mismo [,al eje de giro?], tubo que silve de eje (57) y airededor del cual gira el 
buje (59) que estÆ fijo a! bastidor (56) y hace parte integral del mismo que es 
confusa, entre otras cosas, porque el soporte deberia aparecer con el nümero de 
referenda asociado: (54) como se encuentra en la primera Ilnea de Ia pagina 8, 
folio 88. Pero, aqul surge otro problema: en la misma pÆgina 7, se mencionO una 
base de soporte de todo el conjunto (54). Y, en la expresiOn objetada en primer 
lugar, en este apartado, se confunde el lector: hay un eje de giro, hay un tuba que 
sirve de eje [,de giro?] y hay dos mismo que no estÆn claros. El solicitante debe 
emplear una misma terminologla para referirse a los mismos elementos, partes, 
piezas a detalles a Jo largo de la solicitud y, en la descripciOn, debe insertar el 
nümero de referencia (encerrado entre parØntesis) asociado a cada uno de ellos, 
cada vez que los mencione explicitamente. AdemÆs, el solicitante debe recordar 
que los tØrminos mismo, cuyo normalmente se interpretan como pertenecientes al 
Ultimo nombre [o sustantivo] mencionado expresa e inmediatamente antes de 
dichos tØrminos. En la pÆgina 9, folio 89, aparece la expresiôn Eje del pivote (57) 
con un sistema para asegurarlo al piso o a una pared en la cual, nuevamente, se 
le cambia Ia denominaciOn al nümero de referencia (57), pero, ademÆs, se 
menciona un sistema que no se define dentro de la solicitud -un sistema, en este 
contexto, es un conjunto de elementos que colaboran para obtener determinado 
fin-. 
7) En la pagina 8, folio 88, aparece la expresión limitador de caudal (41) (no 
mostrado) que, par claridad, deberla ser limitador de caudal (41) [no mostrado en 
la figura 2, pero si en las figuras 5 a 71; y, otro tanto deberia ser aplicado a la 
expresiOn los multiples de las va/vu/as (32), (60), (61), (62), (63), (64), (65) que 
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aparece en la misma pÆgina. Incidentalmente, con relaciôn a la ültima expresiôn, 
no se ilustra ningün multiple o ningunos ma/tip/es ,cómo debe interpretarse este 
term mo? 
8) En la pagina 9, folio 89, aparece la expresiOn la vÆlvula de cheque de la 
ventrada (20)... de la tuberia de entrada (..) cuyo fin es evitar que Si se va el agua 
de ía entrada (80), se devuelva el agua filtrada del tan que (15). que debe ser 
aclarada, no solo en cuanto a la expresiôn poco tØcnica si se va el agua sino, 
tambiØn respecto al tØrmino cuyo porque Øste se aplicarla a la tuberla de entrada 
no a la vÆlvula de cheque, como tal vez pretende el solicitante. Por lo demÆs, las 
vÆlvulas de cheque son unos elementos tØcnicos ampliamente conocidos, no 
requerirlan mayores explicaciones. 
9) En la misma pagina 9 aparece la expresión Las tuberias (81), (82) y (85) son 
tuberlas plØsticas rigidas o flexibles que es contradictoria respecto a la expresiôn 
las tuberias de entrada de agua cruda (81), de salida de agua tratada (85)... son 
flexibles en el tramo que conectan al bastidor para permitir el giro del mismo que 
aparece en la pagina 8, folio 88. 
10) En la pagina 10, folio 90, aparece la expresiôn Los recipientes (71) y (72) 
contienen bolsas colapsables [sin nümero de referencia] en la cual, se objeta, en 
primer lugar, que no se le haya asignado un nUmero de referencia a las bolsas; y, 
en segundo lugar, el tØrmino colapsable que se deriva del verbo colapsar y este 
del nombre colapso, tendria un significado, segUn el DRAE, que no concuerda con 
el contexto. 
II) Se advierte que dentro del texto de la descripciôn no se divulga expresamente 
ningUn procedimiento o mØtodo [como se menciona en el tItulo o nombre de la 
invenciôn], simplemente se hace mención de las funciones que realizan los 
diferentes elementos que componen el aparato objeto de la solicitud y la 
operaciôn de ciertos dispositivos. 
12) TambiØn se advierte que si bien el solicitante menciona que el aparato objeto 
de Ia solicitud puede funcionar con los recipientes de filtro en paralelo, esto no es 
explicado detalladamente en la solicitud, no pasa de ser, entonces, una 
insinuaciôn. 
13) Dentro de los dibujos, aparecen todavia algunos defectos: por ejemplo, en 
todas las figuras, se seæala el extremo de las lineas de referencia con un punto 
grueso -esto no es recomendable-, se le sugiere al solicitante que observe los 
dibujos de los documentos citados como anterioridades; ademÆs, en la figura 1, 
folio 93, hay unas flechas sin su correspondiente nUmero de referencia, hay 
ciertas lineas que se cruzan mal o estÆn mal empatadas -no es una ilustración que 
siga las reglas del dibujo tØcnico-; en la figura 2, folio 93, las lineas de las tuberias 
se cruzan mal; en las figuras 3.1, 3.2, 3.3 las Ilneas de las tuberlas desaparecen 
inopinadamente y hay un detalle, en forma de rectÆngulo con color azul, que no 
tiene un nümero de referencia asignado -a propósito, tal detalle no se encuentra 
en ninguna otra figura ,?-; en la figura 4, las tuberlas [sin nümero de referenda] 
que salen de las vÆlvulas (38), (39) desaparecen inopinadamente -esto no 
coincide con lo ilustrado en las figuras 5 a 7- y, en la misma figura 4 aparecen 
unos elementos triangulares, resaltados en negro, sin nUmeros de referenda; en 
las figuras 5 a 7, folios 95, hay algunas lineas discontinuas (que, segun las 
convenciones del dibujo tØcnico corresponderlan a 6I1neas invisibles?), cuyo 
significado, dentro de este contexto, se ignora. Adicionalmente, se menciona 
dentro del texto que hay un buje que gira airededor de un tubo que sirve de 
eje (57), sin embargo, tal buje no se ilustra como deberla, simplemente, se senala 
con el nümero de referencia (59); en las ilustraciones no se distingue el tubo del 
buje y, en las figuras, se ilustra (57) como un eje imaginario, no como un tubo que 
sirve de eje. 



La descripciôn no cumple con los requisitos de claridad y divulgación completa, to 
que dificulta o impide su comprensión y ejecuciôn de acuerdo at Art. 28 de la 
Decision 486 

Reivindicaciones (artIculo 30 D 486) 
Durante el anÆlisis del texto de las reivindicaciones se observaron los siguientes 
defectos: 
1) Se le sugiere al solicitante que introduzca (encerrados entre parØntesis) todos 
los nümeros de referencia asociados a cada elemento, parte, pieza o detalle cada 
vez que se mencione dentro del texto de las reivindicaciones. 
2) En la reivindicación 1, folio 91, aparece la expresiOn un bastidor que gira 
alrededor de un eje dispuesto de tal forma que voltea los recipientes y agita los 
medios filtrantes en su interior que, por una parte, no estÆ explIcitamente 
sustentada por el texto de la descripciOn [en ella no se menciona un eje dispuesto 
de tat forma que voltea los recipientes y agita los medios filtrantes en su interior]; 
y, por otra parte, no define el aparato que se reclama en la reivindicaciOn. Un 
producto, en este caso, un aparato, tangible, se define por sus caracteristicas 
tangibles, no por las funciones que realiza o puede realizar. El solicitante debe 
establecer explicitamente quØ caracteristicas tangibles del aparato son las que le 
permiten al bastidor -no al eje, como aparece reclamado- voltear los recipientes y 
ag/tar los medios filtrantes en su interior. 
3) En la reivindicaciOn 2 se reclama un aparato en el cual los recipientes de filtros 
estÆn conectados en serie, en paralelo o en una combinaciOn de serie y paralelo 
pero, dado que la divulgaciOn explicita se hace solo para el caso en que estØn 
conectados en serie, los demÆs casos [paralelo o combinaciOn de serie y paralelo] 
no tienen el debido sustento. No basta que en Ia descripciOn se haya mencionado 
que se pueden dar tales conexiones, se deberlan explicar detalladamente cada 
uno de estos casos, porque se ignora, por ejemplo, si se debe o no se debe 
alterar la estructura del aparato y si el mØtodo de lavado es el mismo a se ye 
afectado. Lo reclamado en la reivindicaciôn 2 no tiene el debido sustento. Este 
mismo defecto se encuentra con relaciOn a to reclamado en la reivindicaciOn 6, 
folio 91, aunque, en este caso, lo que se reclama aqui ni siquiera se menciona 
explicitamente Eel lavado mutuo de uno de los filtros ?] dentro del texto de la 
descripciOn. 
4) El mØtodo reclamado en la reivindicaciOn 7, folio 92, no se encuentra explicito 
dentro del texto de la descripciOn, aunque, en esta ocasiOn, SI hay algunos 
indicios de el en la operaciOn del aparato con relaciOn a la explicaciOn de las 
figuras 6 y 7. En todo caso, esta reivindicaciOn carece de sustento formal. 

Debe entenderse que las reivindicaciones dependientes de las reivindicaciones 
objetadas son, asimismo, objetadas, por razones anÆlogas. 
Las reivindicaciones no cumplen con los requisitos de definiciOn, claridad, 
concisiOn o sustento por la descripciOn de acuerdo al Art. 30 de la DecisiOn 486. 

Se deben presentar, entonces, nuevos capitulos descriptivo y reivindicatorio, 
ambos completos, junto con un nuevo juego de dibujos, donde se hayan corregido 
todas las objeciones que se han hecho arriba. Esto con elfin de evitar -cuando 
solo se presentan algunas paginas sueltas corregidas- que el lector tenga que 
desplazarse desde un sitio a otro de Ia solicitud y luego regresar a donde estaba 
antes sin perder la ilaciOn de la lectura, porque esto produce confusiOn y afecta 
negativamente la claridad de dichos capitulos. 

Se le advierte at interesado que las modificaciones sugeridas arriba podrian 
resultar inconducentes si se mantienen las objeciones a la patentabilidad que se 



insinuaron en el Concepto TØcnico n.° 1491. Se anade aqul, que despuØs de 
consultar las bases de datos disponibles en la Oficina, hasta Ia fecha, no se ha 
concedido ningUn privilegio para la misma invenciOn, lo cual es un indicio en 
contra de Ia concesiOn. 

4. Determinación del Estado de la TØcnica 

La fecha que se ha tenido en cuenta para determinar el Estado de la TØcnica es la 

Fecha de presentaciOn de la solicitud nacional 2007-05-04 

Se realizô la büsqueda en el estado de la tØcnica de documentos relacionados 
con (a solicitud teniendo en cuenta la fecha indicada; y durante la büsqueda de 
anterioridades se encontraron los siguientes documentos, que forman parte de la 
familia de patentes de la presente solicitud: publicaciôn WO 2008/135920 A3 del 
2008-11-13; y, publicación WO 2008/135920 A4 del 2009-03-05. En los folios 48 a 
52 se anexô  la copia de las primeras paginas de estos documentos junto con la 
copia del Informe de BUsqueda Internacional y la copia del capitulo reivindicatorio 
modificado ante la Oficina Europea, en su version en ingles. TambiØn se 
encontraron los siquientes documentos aue forman Darte 

n.° Documento Titulo Fecha de 
publicación 

Patente US 3 341365, <<Method of cleaning granular filter 
Dl cuyo inventor es Wolfgang material>(Un mØtodo para limpiar un 1967-09-12 

Berz material granular de filtro) 

Publicaciôn combined filter manifold and shut-off 

US 2002/0125183 Al, valve for a water purification 

cuyos inventores son David system>(Un colector de filtros 
y 

una 2002-09-12 
B. Chaney 

y 

Galen L. Gerig vØlvula de cierre combinados para un 
sistema de purificación de agua) 

<<Quick change filter and bracket system 
PublicaciOn with key system and universal key 

D3 WO 03/072220 Al, cuyo option>>(Un sistema de filtros de cambio 2003-09-04 
titular es Roger P. Reid rÆpido 

y 

de retenciOn con un sistema de 
- 

PublicaciOn 
EP 1 405 828 Al, cuyos 

inventores son Yves <<A module for purifying a fluid, in 
D4 Gaignet, Denis Daulasim 

y 

particular water(Un mOdulo para 2004-04-07 
Jacques Moulin, quienes le purificar un fluido, en especial, agua) 
cedieron sus derechos a (a 

Millipore corporation 
Patent Abstract 

JP 20052541 09 A, cuyos 
inventores son Kazuo <<Filtering apparatus for watse 

D5 Nakatsu 
y 

Masaharu water>>(Un aparato de filtro para aguas 2005-09-22 
Kasahara, quienes le servidas) 

cedieron sus derechos a la 
Kansai Electric Power Co. 

En los folios 53 a 68 se anexO la copia de algunas pÆgu,as pertinentes de estos 
documentos. 

NOTAS: No se realizaron las evaluaciones de los demÆs requisitos de 
patentabilidad, porque se hicieron algunas objeciones respecto a la definiciOn, Ia 
claridad, Ia concisiOn y el sustento [por [a descripcian] de las reivindicaciones; esto 
es, no se pudo practicar un anÆlisis comparativo, por ausencia de materia. 
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S. AnÆlisis de la respuesta del solicitante: 

Si bien el solicitante subsanO la mayorIa de defectos anunciados en el Concepto 
TØcnico n.° 1491, folios 40 a 68, dentro de las modificaciones presentadas se 
encontraron algunas objeciones que fueron formuladas explicitamente arriba, en 
su oportunidad. 

En cuanto a los comentarios en relaciôn con los documentos citados como estado 
de la tØcnica mÆs cercano a la invenciOn, el examinador aplaza su estudio 
definitivo hasta que sea posible realizar las comparaciones de lo que se reclama 
en las reivindicaciones COfl 10 que se revela en las anterioridades. Sin embargo, se 
observa que, en general, el solicitante no encontrô ninguna enseæanza en comün 
derivada de tales documentos con el objeto de la solicitud, lo cual, a simple vista, 
es significativo. Si se Ilega el momento en que se puedan realizar comparaciones, 
el examinador se deberÆ pronunciar sobre este extremo. 

El solicitante no se pronunciô explIcitamente sobre  la sugerencia que el 
examinador le hizo respecto a un eventual cambio de modalidad a patente de 
modelo de utilidad. Por conducta concluyente, se entiende rechazada tal 
sugerencia. 

6.. Conclusion: 

Los requisitos de patentabilidad de la presente solicitud se encuentran afectados 
negativamente por la falta de claridad de la descripciôn y las reivindicaciones y por 
la falta de definiciôn, de sustento y de concision de estas ültimas. 

En cumplimiento del artIculo 45 de la Decision 486 de la ComisiOn de Ia 
Comunidad Andina, se le indica que debe dar respuesta dentro del tØrmino de 
sesenta dias contados a partir de la fecha de notificaciOn de la presente 
comunicaciOn. En caso de no dar respuesta al presente requerimiento, o si a 
pesar de la respuesta subsistieran los impedimentos para la concesiOn, se 
denegara la patente. 

NotifIquese el presente oficio conforme a lo dispuesto en el nUmero 5.2, letra e), 
del capItulo quinto del titulo primero de la Circular Unica fl.°  10 de 2001. 

JOSE LUIS SA VRL6ZPEZ 
Director de Nuevas Creaciones (E) 

El anterior requerimiento fue notificado por fijaciOn en lista, de fecha 
20 ENE. 2011 
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